Structural and semantic analysis of Mansurova Madina Abdugapparovna,

phraseological units reflecting the

Master’s student,
Uzbek State World Languages University

stage of human birth in the
Russian and Uzbek languages

Annotation

Keywords

The article presents a structural and semantic analysis of phraseological units
representing the stage of human birth in the Russian and Uzbek languages. The
study aims to identify universal and nationally specific features of phraseological
units belonging to the thematic group “birth / tug'ilish,” as well as to determine their
internal form, structural models, and semantic dominants. Particular attention is
paid to the comparison of the figurative basis of idioms reflecting cultural, historical,
and ethnolinguistic perceptions of human birth in the two nations. The relevance of
the research is conditioned by the growing interest of modern linguistics in issues of
intercultural communication, cognitive semantics, and idiomatic universals.
Comparative analysis of phraseological units in languages with different typological
structures makes it possible to reveal common mechanisms of idiom formation, their
national-cultural specificity, and peculiarities of usage in speech. The obtained
results contribute to a deeper understanding of the systemic organization of Russian
and Uzbek phraseology and broaden scientific views on the relationship between
language, culture, thinking, and national worldview. The materials of the study may
be used in comparative linguistics, linguoculturology, translation studies, and the
teaching of Russian and Uzbek languages.
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Rus va o‘zbek tillarida inson Mansurova Madina Abdugapparovna,

tug’ilish bosqichini aks ettiruvchi

Magistrant,
O'’zbekiston davlat jahon tillari universiteti

frazeologik birliklarning tarkibiy-
semantik tahlili

Annotatsiya

Magolada rus va o'zbek tillarida insonning tug'ilish bosqichini ifodalovchi
frazeologik birliklarning struktur-semantik tahlili tagdim etilgan. Tadgiqot “tug’ilish
/ poxdeHue” mavzusiga oid frazeologizmlarning universal hamda milliy o’ziga xos
xusustyatlarini aniglashga, shuningdek, ularning ichki shakli, struktur modellari va
semantik dominantalarini belgilashga qaratilgan. Tadgigotda ikki xalgning
insonning dunyoga kelishi haqidagi madaniy, tarixiy va etnolingvistik tasavvurlarini
aks ettiruvchi idiomalarning obrazli asoslarini qiyosiy o’rganishga alohida e'tibor
qaratilgan. Tadgiqotning dolzarbligi zamonaviy tilshunoslikda madaniyatlararo
kommunikatsiya, kognitiv semantika va idiomatik universallar masalalariga bo‘lgan
qizigishning ortib borayotgani bilan izohlanadi. Turli tipologik tuzilishga ega
tillardagi frazeologik birliklarni giyosiy o’rganish idiomalarning shakllanishidagi
umumiy qonuniyatlarni, ularning milliy-madaniy o’ziga xosligini hamda nutqgda
go'llanish xususiyatlarini aniglash imkonini beradi. Olingan natijalar rus va o’zbek
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tillari frazeologik fondining tizimli tashkil etilishini chuqurrog anglashga xizmat
giladi hamda til, madaniyat, tafakkur va milliy dunyoqarash o'’rtasidagi o'zaro
bog’liglik hagidagi ilmiy tasavvurlarni kengaytiradi. Tadgiqot materiallaridan
qglyosiy tilshunoslik, lingvomadaniyatshunoslik, tarjimashunoslik hamda rus va
o'zbek tillarini o’qitish sohalarida, shuningdek, frazeologiyaning milliy-madaniy
xususlyatlarini  o‘’rganishga bag’ishlangan o‘quv qo'llanmalarini  yaratishda
foydalanish mumkin.

Kalit so’zlar Frazeologik birlik, tarkibiy-semantik tahlil, konseptual metafora, frazeologik
birliklar, o'zbek tili

CTpyKTYypHO-CeMaHTUYeCKNi MaHcyposa MaauHa A6ayrannapoBHa,
M )
aHanu3 ¢ppa3eonornsmMos, §  aeucmparm
Y3bekckuli eocydapcmeeHHsbIU yHUgepcumem
OTpaXkaloLwWMX 3Tan PoXKAeHUs MUDOBbIX A36IK08
yesioBeKa, B PyCCKOM WU
y36eKCcKOM A3biKax
AHHOTaUuA B cmamee npedcmassieH CMpyKMypHO-ceMaHmu4eckut adanus

pazeonozudeckux eOUHUY, penpe3eHMupyrouux 3man poxoeHus 4es08eKka 6
pycckom U y36eKkckoM A3bikax. ViccnedoeaHue HanpaesneHoO HA Bbise/eHue
YHUBepCabHbIX U HAYUOHAIbHO-Cneyuguyeckux ocobeHHocmel ¢hpazeosno2u3mos
memamudyeckol epynnel «poxoeHue / tug'ilish», a makxe Ha onpedeneHue ux
8HympeHHeU OpMbl, CMpyKmypHbIx Moodenel U ceMaHmuyeckux OOMUHAHM.
Ocoboe esHumaHue ydensemcsa conocmassneHuro 06pasHoOU OCHOB8bI UOUOM,
ompaxarouwux  KyJemypHsle, — ucmopudeckue U  3MHOJUH2BUCMUYECKUE
npedcmaesieHus 08yx Hapodo8 O NoAsaeHUU 4Yes08eka Ha ceem. AKmyasbHOCMb
uccnedosaHusa — obycsnoesieHa  803pacMaroyuM — UHMeEpecoM  cospeMeHHoU
JIUH2BUCMUKU K 80NpOCaM  MeXKy/lemypHOU  KOMMYHUKAyuu, Ko2HUMUBHOU
ceMaHmuku U uduomamudyeckux yHueepcaauli. CpasHumesnbHoe u3y4YeHue
¢pazeonozudeckux eQUHUY, 8 A3bIKAX pA3/AUYHOU MUNo02u4eckol Cmpykmypeol
nosgosisiem 8bl8UMb 0bWUe 3aKOHOMEpPHOCMU HOpMUpPOBaHUA UOUOM, UX
HAYUOHA/IbHO-KYIbMYpPHYH cneyug@uky U ocobeHHocmu @yHKYUOHUPOBAHUSA 8
peuu. lMonyyeHHele pe3ysemamel cnocobcmayrom 6osaee 21y60KoMy NOHUMAHUK
cucmemHoOU opeaHu3ayuu ¢paseosnoaudecko2o (oHOa pyccko2o u y3bekckoeo
A36IK08, pacliupaom Hay4Hele NpedcmasieHuUs 0 83aUMOCBA3U A3bIKd, Ky1bmypbl,
MbIWIEHUS U HAYUOHA/IbHO20 Mupogocnpuamus. Mamepuanel uccredosaHus
moeym 6blmb UCN0/I308AHLI 8 06/1aCMU  CONOCMABUMENbHOU JIUH2BUCMUKU,
JIUH2B80KY/IbMYypoJ102Ul, Nepesodad U npenodasaHus pyccko2o U y36ekcko20 A3bIKOos,
a makxe npu paspabomke y4ebHbIX NOCObUU, NOCBAWEHHBLIX U3YYEHUIO
HAyUOHAA6HO-KylbmypHoU cneyuguku ¢pazeonoauu 8 ycno8usax cospemeHHo20
MEXKY1bmypHO20 Hay4HO20 83aUMOOelicmeus.

KnroueBble ®paseosozausm,  CMpPyKMypHO-CEMAHMuUYeckuli  aHaau3,  KOHYenmyaabHas
cnosa mMemadgpopa, gppazeosozuyeckue eduHUYbI, y36eKckul A3bIK
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®pazeonornyeckmni doHa
ABNSETCA  OAHMM M3  Hambonee
OTpaXXeHnn HaLMOHaNbHOM A3bIKOBOW
KapTuUHbl  MUpa,  duKCMpys  Ky/JbTypHO-
MCTOPUYECKMI OMbIT HAPOAA, €ro LLeHHOCTHbIE
OPVEHTMPbI M CNocobbl KOHLeNTyaansaumm
KJNHOUEBbIX  >KU3HEHHbIX  COBbITUA.  DTan
POXAEHWA 4enoBeka Kak HadanbHasa ¢asa
>KM3HEHHOTrO LMKAa 3aHMMaeT ocoboe MecTo B
dpazeonormy, MOCKO/IbKY CBfI3aH C
yHUBepCanbHbIMU aHTPOMOIOrNYECKUMM
KaTeropusMu Hayana, NosiBJIeHUs, Nnepexoa n3
HebbITUS B ObITME, a TakXe C HalMOHalbHO-

A3blKa
APKNX

cneumbunyeckumn  npeactaBaeHusMuM 06
yaave, cyabbe, unctote n HOXeCTBEHHOM
npeaonpeseneHnm.

AKTyanbHOCTb nccnesoBaHusa
obycnoBneHa pacTyLmum NHTEPECOM
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKM K
COMocCTaBUTENbHOMY N3yyeHunto
bpazeonornyeckmx CUCTEM TeHeTUYeckn U
TUMNONOTNYECKN Pa3NNUHbIX A3bIKOB.
CeMaHTUKO-CTPYKTYPHbIN aHanus

dpaseonornamMoB no3BOASET BbIABAATL Kak
YHUBEpPCa/NbHblE KOTHWUTWMBHblE Mogenn (B
YyacTHOCTW, MeTadopbl CBETa, NPUXoAa, MyTw),
TaK M HaUMOHaNbHO-KYNbTYPHYI cneumduky
ux  peanmzaumn. B pycckom  s3blke
bpaszeonorva poxaeHUa 4acto akLeHTUpyet
WHAVBUAYaNbHYHO yAauy 7
MUGONOrM3NpoOBaHHbIe 3BhEMU3MBI, B
y3bekckom — cBf3b C taqdir (cyabbow), nasib
(yaenom) w puTyanbHOW UMCTOTOW. Takume
pasnnumsa oTpaxaroT rny6uHHblE
MWPOBO33peHYecKkne yCTaHOBKM:
aHTPOMOLIEHTPM3M U 3KCMPECCUBHOCTbL B
PYCCKOW Tpaauumu, a Takxke YMEpPeHHOCTb U
CEMENHO-PpUTYaNbHbIM  acnekT B y36eKcKou
Tpaauumm.

Mo MHeHuto B.H. Tenns, «ppaseonorus
ABNAETCA CBOEOOpPa3HbIM Ky/bTYPHbIM KOZOM

Hapoaa, B KOTOpOM 3aKpensifercs
HaunoHanbHOe Muposocnpuate»  (Tenus,
2002). AHanorunyxyto TOUKY 3peHuns

BblCKa3biBaeT B.A. MacnoBa, noguepkusas, 4To
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dpazeonormamMbl  cosepxkaTr  «KYNbTYPHYHO
namMaTb Hapoja M OTpPaXKarT OCOBEHHOCTH
HaLMOHaNbHOro MbllwneHns» (Macnoea, 2005).
®pa3zeonornsmbl,  CBA3aHHble C  3Tanom
POXAEHNS  YenoBeKa, 3aHMMalT BaXHoe
MECTO B PYCCKOM fi3blKe, OTpaXkas He TO/bKO
NEKCUYECKMe, HO 1 KyNbTYPHbIE, UCTOPUYECKNE
N COUManbHble acrnekTbl, CBA3AHHbIE C 3TUM
YHUBEPCaNbHbIM XXM3HEHHbIM COObITMEM. DTan
POXAEHUS ABNSETCA OAHUM U3  KJHOUEBbIX
MOMEHTOB B XW3HW UYe/oBeKa, U OH HaxoauT
CBOE OTpPaXXeHWe B fA3blke 4yepe3 MHOXECTBO
BblpaXeHWI, KOTopble MOryT ObITb  Kak
NMO3UTUBHbLIMW, TaK W HeraTMBHbIMW, B
3aBMCUMOCTM OT KOHTEeKCTa W  KyAbTypPHbIX
Tpagmumi. B pycckoMm f3blke cyllecTByeT
MHOXECTBO bpazeonormsmos, KOoTOpble
OMUCbIBAOT MPOLECC POXKAEHWNS, CBA3AHHbIE C
HUM 3MOLMK, a Takxe puTyanbl U Obblyvaw,
KOTOpble TPaAVLIMOHHO COMYTCTBYHOT 3TOMY
COBbITUIO.

3BecTHbIV yYeHbI AnekcaHap
Bnagumunposny  KyHWH gaetr  ciegytollee
onpegeneHne dpaseonormsma:
«@Ppazeonornsm npeacraBnset cobon
YyCTOMYMBOE COYETAHWNE C/IOB C MOJHOCTBHO UK
YaCTUYHO MNEepPeoCMbICAEHHbIM  3HayYeHUem»
(KyHWH, 1996). [aHHOe  onpegeneHue
no3BonsfeT paccmatpuBaTb ¢dpas3eonormsmel
Kak ocobble A3bIKOBbIE eANHULLbI,

oTAnvarowmecs obpasHOCTbIO W KyAbTYpPHOM
3HaUMMOCTbHO.
Mo MHeHuto BaneHTMHa ABpaaMoOBHa

Macnosa:  «®paseonornveckne  eAnHULLbI
ABANOTCA XpaHuTenamu KybTYpHOMW
UHPopMauunm 1 oTpaxarT  cneunduky

Muposocnpuatua Hapoga» (Maciosa, 2005).
Takum obpasom, Gpas3eonornsmMbl BbICTynaroT
He TOJIbKO A3bIKOBbIMY, HO n
KybTYpOAOrN4eCKMMM eAnHVLIaMW. B
COBPEMEHHOW IMHIBUCTNKE 0COBOe BHUMaHMe
yAenaerca  COMOCTaBUTENbHOMY  aHaausy
dpa3zeonormm pasHbix A3bIKOB.

ViccnepoBarens baxtvép XacaHoB nuLieT:
«Pycckas 1 y3bekckasa ¢ppaseonorna otpaxaror
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obleuenoBeyveckme LLeHHOCTH,
Cnocobbl  MX  A3bIKOBOTO  BblpaXeHus
ONpeAensroTCs  HaUMOHANbHOW  Ky/lbTypOM
Hapoga» (XacaHos, 2010). [eWcTBUTENBHO,
KOHLENT pPOXAEHWS  YenoBeka SABAAETCA
YHUBEPCaNbHbIM NS BCEX HApOZOB, OAHaKO
Cnocobbl ero A3bIKOBOTO BbIPaXeHUA 3aBUCAT
OT HaLMOHaNbHOrO MUPOBO33peHnsa.OgHON 13
ocobeHHocTer Gppa3eonornmMoB, CBA3aHHbIX C
POXAEHVEM, ABNAETCA MX MHOTO3HAYHOCTb U
KOHTeKCTyanbHas 3aBUCMMOCTb. Hanpwuwmep,
BblpaXkeHne «podumecs ¢ cepebpsaHOU JI0XKKOU
80 pmy» WCNOAb3yeTca ANf 0b6O03HaueHus
yenoBeka, KOTOpbIM poauncs B 6orator wu
obecneyeHHON ceMbe, UTO MoOAYepKMBaeT
couManbHbIA  CTaTyc M npuBuaerun, ¢
KOTOPbIMM OH HauMHaeT CBOK XW3Hb. TakoMn
Xe ¢pa3eosorMamMm  MOXHO BCTPeTUTb B
y36ekckom a3bike «Ogzida oshi bilan tug'ilgan»
CMbIC/ JaHHOTO dpa3eosiormama: CHacTANBYUMKK,
KOTOPOMY BC& JaeTca Jlerko C CaMoro
poxaeHuns. MnoB 34ecb BbICTyNnaeT He NPOCTO

OAHaKo

Kak efa, a Kak CUMMBOA  JocTatka w
6narononyums.

B PyCcCKOM A3blKe LLIMPOKO
pacnpocTpaHeHbl chaefyrowme  yCcTouymBble

BbIPaXEHUA: «MOSBUTbCA Ha CBET», «yBUAETb
6enblin CBET», «<NPUNATU B 3TOT MUP», <POANTLCA
noJ, cuacTAMBOW 3Be3/0M». Bo Bcex AaHHbIX
BbIpaXEHMAX MNPOCNEXMBAETCA CUMBOJIMKA
CBeTa KaK Hayana >XM3HKW, HOBOro 3Tana
cywiectBoBaHMA 4yenoBeka. CBeT B pycCKOW

A3bIKOBOW  KapTMHE Mupa  TPaAWLIMOHHO
accoummpyetca  C  XKWU3HbIO,  A06poMm,
HaZeXaoW, AyXOBHbIM MNpobyxaeHnem
cyacTbeM. [loaToMy poxzjeHve uenoBeka

BOCMPUHMMAETCA KakK BbIXOZ U3 TbMbl HEOBITUA
K CcBeTy >W3HW. Hanpvmep, dpaseonornsm
«yBUAETb bGenbln  cBeT»  MeTadopuyecku
obo3HayaeT NosBNEHWE uYenoOBeka B Mupe.
3pecb cBeT CUMBONM3NPYET  KM3Hb,
CyllecTBOBaHME W HagexXay Ha Oyayliee.
BblpaxkeHne «nosBUTbCA Ha CBeT» TakXke
nojyepKMBaeT A Hayala >XM3HEHHOTO NyTu
W BXOXAEHWA YesoBeKa B OKPY>KaroLL M MUP.

Ocobbin NHTEpec npeacraeaset

BblpaXeHVe  «pPOAMTbCA MO CYaCTAUBOWN
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3Be3/01», B KOTOPOM 0b6pa3 cBeTa CBA3aH yXe
He TONAbKO C >W3HbK, HO W C Cyabbon

yenoBeka. 3Be3ga B JaHHOM  C/yyae
CUMBOAM3MPYeET  yaady, OGnaronosnyune u
H60>XXeCcTBEHHOEe  MOKPOBUTENBLCTBO.  Takum

obpa3om, cBeTOBas CUMBOAMKA B PYCCKMX
dpaszeonormamax oTpaxkaeT He TONbKO dakT
POXAEHWS, HO U KyNbTypHble NpeAcTaBAeHMA
HapoZa O c4yacTbe, cyabbe W >XM3HEHHOM
npeAHa3HayYeHnn Yenoseka.

B y36ekckoM f3blke aHanOrMyHbIMK MO
3HaUYeHNIO ABAAIOTCA BblpaxkeHua: “dunyoga
kelmoq”, "yorug’ dunyoga kelmoq”, “ko'z
ochmoq”. 3Tn ¢paseonornueckne eavHULbI
Tak>Xe TECHO CBA3aHbl C CMMBOJIMKOW CBeTa U
XW3HW.  BblpaxeHne “dunyoga  kelmoq”
ByKBasIbHO MEPEBOANTCA KaK «MPUIATU B MUP»
m  obo3HauaeT  poOXAeHWe  4YesnoBeka.
®pazeonornam  “"ko'z  ochmoq” («oTKpbITH
rnasa») metapopmryeckun ykasbiBaeT Ha Havano
OCO3HaHHOIO CyLEeCTBOBaHUS YenoBeka B

Mupe. 3pecb akT OTKpPbITUA rnas
CUMBOAU3MPYET nepsoe BOCMpUATNE
oKpy>atoLLen JNeCTBUTENbHOCTN n
BCTYMN/I€HME B >KM3Hb.

Ocobbin NHTEepec npeactasnset
BbipaxeHne  “yorug’ dunyoga kelmoq”

(«<NPUITU B CBETAbLIA MUP»), KOTOPOE MMeeT
NpsAMoe CeMaHTUYecKoe CXOACTBO C PYCCKUM
BbIpaXeHneM «yBuaeTb H6enbii cBeT». B obonx
A3blkax CBeT BbICTyNaeT YHWBEPCAJbHbIM
CUMBOJIOM XW3HKW, Aobpa W yenoBeyveckoro
CyLLeCTBOBaHMA. MogobHoe CXOACTBO
CBUAETENbCTBYET O 61M30CTU MUPOBOCNPUATUSA
ABYX HapOAOB, HECMOTpPSA Ha pasanuvsa B
A3bIKOBOW CUCTEME U KYNbTYPHbIX TPajnLmMsaX.
CBeT B laHHOM KOHTEKCTe fBNSETCA He MPOCTO
bursnueckmm ABNEHVEM, a Ba>XHbIM
KyNbTYPHbIM U AYXOBHbIM  CMMBOJIOM,
oTpakalowWwmnm npeAcTaBAeHNs 4YesoBeka O
MUPE U XKN3HW.

Cnepyet OTMETUTb, UTO CMMBOJIMKA CBETA
KaK Hauyasa >XW3HW XapakTepHa ANs MHOTMUX
HapoZOB MMpa. OTO OO6BACHAETCA TeM, UTO CBET
C [JpeBHEWLMX BpemMeH BOCMPUHUMaNCA
4eNoBEKOM KaK NCTOYHMK Tenna,
6e30MacHOCTM ©  CywecTBOBaHWA. VIMeHHO
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MO3TOMY BO MHOMMX f3blkax pPOXAeHue
yenoBeKa OMNMCbIBaeTCA 4vepe3 obpasbl CBETa,
CONHUA, 3Be34 W OTKpbITMA rna3. AHanu3
NoAO06HbIX bpaseonormyeckmx eAnHUL,
nossosifAeT raybxe MOHATb OCOBEHHOCTU
HaUMOHANbHOTO  MbIWAEHNS,  Ky/AbTypHbIe
LEHHOCTU U A3bIKOBYHO KapTUHY MUpPa PyCCKOro
n y3bekckoro HapogoB. Nccnegosatenn K.HO.
PacynoBa n T.WN. CanpgoBa noaYvYepKMBatOT:
«Ppaseonormnyeckas KapTMHa Mupa oTpaxaert
HaLUMOHaNbHOe BOCMpPUATME 4YenoBeka W ero

XU3HEHHbIXx 3TanosB» (Pacynosa, Cawngosa,
2023). CnepoBatenbHo, obpa3 cBeTa B
nccnepgyemblx  Gpaseonornamax — oTpaxaet

YHUBEPCANbHOE MOHUMaHWE POXAEHUA Kak
Hayana Yes0BEYECKON XXN3HMU.

Kpome TOrO, dpazeonorvsmsl,
Kacatolimecs POXAEeHWUs, YacTo BK/IHOYAKOT B
cebsi 3NeMeHTbl HapOAHOW  MYAPOCTM 1
TPaAVLMOHHbIX BepoBaHWW. Hanpumep, B
y36eKCKOW KynbType CyLiecTByeT MHOXECTBO

nocnosuy, 7 MOroBOpPOK, KoTopble
aKLEeHTUPYOT  BHUMaHME  Ha  3HayeHuu
34,0pOBbA 1 BAarononyuns HOBOPOXKAEHHOTO.
Takne  BbIpaXeHWs  MOTyT  coAepxkaTb

peKkoMeHaLMK Mo yxXoAy 3a pebeHKOM, COBETI
ANA poauTener, a TakxKe NpPefoCcTepexxeHns o
BO3MOXHbIX TPYAHOCTAX, C KOTOPbIMW OHWU
MOFyT  CTOJKHYTbCS. 3TO  NoAvYepKMBaeT
BaXKHOCTb Mepefayv 3HaHWMA W oOMbiTa OT
MOKONEHUS K TMOKOJEHWIO, YTO ABAAETCA
HEeOTbeMIEMOW YacTbtO Y36eKCKOW KyNbTypbl.

Takxe cTout OTMETUT, yTo
bpa3zeonorvamel, CBf3aHHblE C POXAEHMEM,
MOryT BapbMpOBaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT
pernoHa, Ananekta 7 KYNbTYPHbIX
0CcobeHHOCTeN. B pa3HbIx yacTax Y3bekuncraHa
MOTyT BCTPeYaTbCs YHMKAJIbHblE BbIPaXEHWs,
KOTOpble OTpaXatoT MeCTHble TPaauLUn W
obblyan. Hanpumep, B HEKOTOPbIX PervoHax
MOryT  WUCnosib3oBaTbCA  creunduyeckme
TEePMWHBbI, CBA3aHHbIE C POXAEHWEM, KOTOPblEe
MMEeT CBOW KOPHW B MECTHOW Ky/nbType W
uctopum.  3T0  pasHoobpasve  senaet
y3beKkckuin  A3bIk  ocobeHHO boratbiMm  U”
MHOrOrpaHHbIM, MO3BOASAS KaXAOMY PervoHy
COXPaHATb CBOK UAEHTUYHOCTb.
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®pazeonornsmol, CBA3aHHble C
POXAEHNEM YesIOBEKA, HE TOJIbKO OTpaxkaroT
TPaANLMNOHHbIE MpPeACTaBNeHMs Hapoa O
CEMbE UM  TMPOAO/KEHUN pofa, HO MU

AEMOHCTPUPYIOT U3MEHEHMS, MPOUCXOAALLNE B
0bLLecTBe, KyNIbType U MUPOBO33PEHUN THOLEN.
A3blK, SABAAACL XXMBOM W AUHAMWUYHOM
CUCTEMOW, UyTKO pearvpyet Ha couuanbHble
npeobpa3oBaHnsA, WM3MEHEHWA LEHHOCTEN W
pa3BuTME OBLLLECTBEHHbIX OTHOLWEHMI. B cBA3M
C 3TUM COBPEMEHHbIE peanunn, Takme Kak
M3MEHEHME pPOAN XXEHLWMHbI B o0bLecTBe,
pa3BuTHe MeANLMHBI M TEXHONOIWK,
TpaHChoOpMaLumns CeMENHBbIX OTHOLUEHUN U
BOCMUTATENbHbIX ~ MOJAener,  MOCTeneHHo
HaxoaaT CBOE oTpaxkeHune n BO
dpazeonornyeckoM poHae a3bika. lNoasneHne
HOBbIX CMbIC/IOBbIX OTTEHKOB U W3MEHEHMWe

ynotpebaeHmns HEeKOTOpbIX  YCTOMYMBBIX
BblpaXXeHW CBUAETENbCTBYHOT o
HenpepbIBHOM npotiecce obHoBNEHUA

A3bIKOBOW KapTWHbI MUpa.

OcobeHHO fApKO 3TO nNposBafeTcA B
y3bekckoM  A3blke, rae  $pa3eonornsmel,
CBfi3aHHble C POXAeHWeM pebéHka, TecHO
nepennetaroTcs C HaLMOHaNbHbIMM
TPagUUMAMY, CEMENHbIMW  LIeHHOCTAMU  ©
AYXOBHOW  KYAbTYpoOW  Hapoga. MHorune
yCTOWUMBbIE BbIPaXEHUA nepeaaroT YyBCTBA
PafoCTH, cYacTbs, 61aroCNOBEHNA N HAZEXAbI,
BO3HMKaOLLMe C MOABAEHMEM HOBOTO uYjieHa
cemby. lNMopobHble Gpa3eonornsmbl aKTMBHO
MCMONb3YKOTCA B MO3APaBAEHUAX, HAPOAHbIX
obpsgax, cemerHbIX LEPEMOHUAX U pUTyanax,
conpoBoOXAalLWnx poxgeHne pebéHka. OHu
co3paroT  aTMocdepy TOPXKECTBEHHOCTU W
3MOLMOHaNIBHOTO  eAWHCTBA,  MOAYEPKMBas
0COObYH0 3HaUMMOCTb POXKAEHNA HE TONBKO A4
poauTenew, HO 1 Ans Bcero obLyecTsa.

Bmecte ¢ TeM B f3blke CyLLECTBYHOT U
Takne dpaszeonornyeckre eAmnHuLLbl, KOTopble
OTpakaloT TPeBOry, CTpaX, NepexXuBaHWA W

OTBETCTBEHHOCTb, CBA3aHHble C MPOLECCOM
POXAEHVA W BOCNUTaHMA pebéHka. 3To
cBUAETeNbCTBYET o MHOrOrpaHHoOCTU

HapOAHOro BOCMPUATUA AaHHOTO 3Tana XWU3Hu.
Moso6Hble BblpaXeHWs packpbIBatoT
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3MOLMOHANBbHYO TYyOVHY 1 NCUXONOTNYECKYHO
HacbILLEeHHOCTb $HpPa3eosiorM3mMoB, NokasbiBas,
YTO POXKAEHME BOCMPUHNMAETCA HE TONbKO Kak
pasoCcTHOe coObITUe, HO WU KaK CepbE3HbIN
XXW3HEHHbIA 3Tam, Tpebyrowmn AyxOBHOW,
MOpPaJIbHOM 1 COLIMaNbHOWN OTBETCTBEHHOCTW.

Takum  obpas3om,  ppa3eonornsmel,
CBfA3aHHbIE C POXAEHWNEM, BbINMOJHAIOT BaXKHYHO
KYNbTYpPHYHO, 3MOLMOHA/BbHYHO n
KOMMYHMKaTUBHYtO GyHKUMIO. OHK  cayxat
CPeACTBOM  COXpaHeHus HaLMOHaIbHOM
namaTu, oTpaxatoT ocobeHHOCTH
MUPOBOCMNPUATUA Hapoja U OAHOBPEMEHHO
AEMOHCTPUPYHOT CNocobHOCTb A3blKa
afanTnpoBaTbCA K N3MEHeHNAM
COBPEMEHHOro obuyecTBa. N3yueHne
NoA06HbIX dpazeonormyeckmnx eAnHunLY
no3BosIAET rNy6>e MOHATb B3aMMOCBA3b A3bIKa,
KyNbTypbl, Tpagvumii U1 ObLEeCTBEHHOro
pa3BUTMA, a Takke packpbiBaeT posb
bpazeonormm  kKak  BaXHOroO  WUCTOYHMKA
3THOKY/IbTYPHOM NHPopMauuun.
®pazeonornsmbl  POXAEHWA  He  MNpPOCTO
bukcmpytoT  A3blkOBble  0bBpasbl  —  OHMU
COXPaHAT rNybVHHbIE MWPOBO33peHYecKne
YCTaHOBKM  HapOAOB, WX  LLEHHOCTHble
npuopuTeTbl U KyAbTypHYO nNamAtb. B
ycnoBuax — rnobanvsaumm M aKTUBHOTO
MEXKYNbTYPHOTO B3aVMMOJEeNcTBumA
COMOCTaBUTENbHOE M3yYeHUe TakKux eanHWUL,
npuobpetaet ocobyto 3HaUMMOCTb,
cnocobcrteys B3aWMOMOHNMAaHNIO 7
oboralleHnto  A3bIKOBbIX  KapTUH  Mupa.
®pazeonornsmbl, CBA3aHHble C  3Tamnom
pOXAEeHNs 4YenoBeka B Y36eKCKOM A3bike,
npeacTaBaaroT cobon CNIOXKHbIN,
MHOTOrpaHHbIA 1 KYJAbTYPHO  3HAUMMbIN
beHoMeH, oTpaxatoLwmin He Tonbko BoraTcTBo
NeKCNKO-CeEMaHTUYECKOM CUCTEMbI A3blKa, HO U
AYXOBHble, COLManbHble, 3MOLIMOHaNAbHblE W
MUPOBO33peHYecKme ocobeHHOoCTH
y3bekckoro  Hapoga. Yepe3  nopobHble
bpaszeonorvyeckne eanHWLbLI  MepesaroTCs
npeAcTaBaeHmA Hapoaa o} cembe,
NPOAOIKEHNM pozaa, MaTepUHCTBE,
6naronosyumm ©M LEHHOCTM 4YesioBEeYeCKOn
XN3HN. OHM POpPMUPYHOTCA NOJ BAUAHUEM
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MHOrOBEKOBbIX TPAANLNIA, 06PAA0B, HAPOAHbIX
BEPOBaHUA M KY/JbTYPHbIX  YCTAHOBOK,
COXpaHss B CBOEW BHYTpPeHHeN opme
HaLMOHaNbHO-KYbTYPHYHO Cneunduky a3bika.
®pazeonornsmol, OoTHOCALLMeCs K
TemaTke POXAEHWS, BbIMONHAKT He TONbKO
HOMWHATUBHYO, HO W  IKCMPECCUBHYHO,
OLEHOYHYHO, 3MOLMOHANbHYO W KyNbTypHO-
TPAHCAAUNOHHYIO  PyHKUMK. OHM nomoraroT
BbIPa3nTb OTHOLLEHNe ObLLecTBa K POXAEHMIO
pebéHKa Kak K BaXkKHeWLLeMy COObITUIO B XKM3HM
ceMby M couuyma. bnarogapa yctonumBbiM
BbIPa>KEHMAM B A3blKe COXPaHAIOTCA d1eMEHTbI
HapoAHOW NaMATH, TPaANLMOHHbIE LLEHHOCTU U
3THOKY/NIbTYPHbIA  OMbIT, MepefaBaemMblin U3
nokoneHvs B nokosieHve. B 3tom cmbicne
bpaseonornueckme  eAvHWLbl  BbICTyMNaroT
Ba>XHbIMU HocUTenaAMM KyNbTypPHOM
nHPopMaumm 1 cBoeobpasHbIM OTPaAXKEHNEM
HaLMOHaNbHOrO MUPOBOCNPUATUA.
ConocTaBuUTeNIbHBIA aHann3 Pycckux W
y36eKkcknx Gpazeonorn3MoB nokasan Haamuune
KakK YHMBepCa/ibHbIX CEMaHTUUYECKUX MOZENew,
CBA3AHHbIX C MOHWUMAHMEM POXAEHMA Kak
Hayana >XW3HW, TaKk W  cneunduyeckmnx
HaLMOHaNbHbIX ocobeHHoCTew,
0BYyCNIOBNEHHbIX Pa3sNNUMAMU B KYNbTYPHbIX
TpaaMLmaX, 06pa3HOM MbILLUNEHUN N A3bIKOBOW
KapTUHe Mupa. ITO MNOATBEPXKAAET TeCHYH
B3aMMOCBA3b fA3blKa, KY/AbTYpPbl N MbILLIEHNS, A
TakKe AeMOHCTpupyeT posb dpaseonormv B

dopmupoBaHum HaLMOHaNbHOM
NAEHTNYHOCTM.
Ha OCHOBaHMWK NpoBeAEHHOTO

NCCNefOBaHNA MOXHO CAenaTb BbIBOZ O TOM,
yto ¢paszeonorva AOMKHA paccMaTpUBaTbHCA
He TO/IbKO KaKk pa3fen sA3blIkO3HaHMWS, HO U Kak
camocCTosATeNbHasA  HayyHas  AUCUWMAWHA,
obnagarolan COBCTBEHHbIM obbekToMm,
MeToZaMV W HanpaBAEHUAMWU WUCCAEO0BaHUS.
®pazeonornyeckne efuHULBI  CayXaT He
TONbKO CPEACTBOM CO3JaHMNA XY0XKECTBEHHOM
BbIPa3UTENbHOCTM TEKCTa U Peym, HO U BaXKHbIM
WHCTPYMEHTOM oTpaXeHus A3bIKOBbIX
BO3MOXHOCTEN, HaLMOHaNbHOrO CO3HaHWA 1
KyNbTYPHOro Hacneama Hapoga. Vx nsyyeHwue
cnocobeteyer 6onee rnybokomMy MOHVMMaHWUIO
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BHYTPEHHEW CTPYKTYpbl f3blka, OCOBEHHOCTEW MEXXKYNbTYPHOM KOMMYHMKaL K B
HaLMOHaNbHOTO MbIWAEHNS U  MexaHVW3MOB COBPEMEHHOM MWUpe.
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